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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৬৭

১৪/ কর, ফাই ও শাসক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)
পিরেদঃ ৩৬. কাউেক জায়গীর িহসােব জিম দয়া

ينضرا قْطَاعا ف ابب

আরবী

ناب وهو :رمع انُ، قَالبدَّثَنَا اح ،ِابيردَّثَنَا الْففْصٍ، حو حبالْخَطَّابِ ا نب رمدَّثَنَا عح

عبدِ اله بن ابِ حازِم، قَال: حدَّثَن عثْمانُ بن ابِ حازِم، عن ابِيه، عن جدِّه صخْرٍ: انَّ

لخَي ف بكر خْركَ صذَل عمنْ سا ايفًا، فَلَما ثَقغَز لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

لَمو ،فره عليه وسلم قَدِ انْصال ّصل هال ِدَ نَبجفَو ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِدُّ النَّبمي

مح َلنْزِلُوا عي َّتح رذَا الْقَصه فَارِقي  ْنا :تَهذِمو هدَ الهذٍ عئموي خْرص لعفَج فْتَحي

َّلص هولِ السر مح َللُوا عنَز َّتح مفَارِقْهي فَلَم ،لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر

ولسا ركَ يمح َلع لَتيفًا قَدْ نَزنَّ ثَقدُ، فَاعا بما :خْرص هلَيا تَبَف ،لَّمسو هلَيع هال

ةَبِالص لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر رمفَا ،لخَي ف مهو هِملَيا قْبِلنَا ماو ،هال

تَاهاا وهالرِجا وهلخَي ف ،سمح ْارِكب ماتٍ: اللَّهوعد شْرع سمح اةً، فَدَععامج

الْقَوم فَتَلَّم الْمغيرةُ بن شُعبةَ، فَقَال: يا نَبِ اله، انَّ صخْرا اخَذَ عمت، ودخَلَت فيما

،مهاءزُوا دِمرحوا، الَمسذَا اا منَّ الْقَوا ،خْرا صي :فَقَال ،اهونَ، فَدَعملسالْم يهف خَلد

:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ِنَب لاسو ،هلَيا اهفَدَفَع تَهمع ةيرغالْم َلا فَعفَاد ،مالَهوماو

ما لبن سلَيم قَدْ هربوا عن اسَم، وتَركوا ذَلكَ الْماء؟ فَقَال: يا نَبِ اله، انْزِلْنيه انَا

هِملَيا دْفَعنْ يا لُوهاا فَسخْرا صتَوفَا ‐ ِينيلَمالس نعي ‐ لَمساو لَهنْزفَا منَع :قَال ،مقَوو

الْماء، فَاب، فَاتَۇا النَّبِ صلَّ اله علَيه وسلَّم، فَقَالُوا: يا نَبِ اله؟ اسلَمنَا واتَينَا صخْرا

ليدْفَع الَينَا ماءنَا فَاب علَينَا، فَاتَاه، فَقَال: يا صخْر، انَّ الْقَوم اذَا اسلَموا احرزُوا

هولِ السر هجو تيافَر ،هال ِا نَبي منَع :قَال ،مهاءم مالْقَو َلا فَعفَاد ،مهاءدِمو مالَهوما

صلَّ اله علَيه وسلَّم يتَغَير عنْدَ ذَلكَ حمرةً حياء من اخْذِه الْجارِيةَ، واخْذِه الْماء
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ضعيف الإسناد

বাংলা

৩০৬৭। উসমান ইবনু আবূ হািযম (রহঃ) থেক পযায়েম তার িপতা ও দাদা সাখর (রাঃ)-এর সূে বিণত।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বনূ সাীেফর িবে যুে নামেলন। সাখর (রাঃ) এটা জানেত পের

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহােযর জন কেয়কজন ঘাড় সওয়ার িনেয় রওয়ানা হেলন। িতিন নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িবনা িবজেয় িফের আসেত দখেলন। তখন সাখর (রাঃ) আাহর নােম শপথ

কের িনজ দািয় িনেলন য, তারা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনেদেশর সামেন মাথা নত কের

দূগ থেক বর না হওয়ার পয িতিন তা অবেরাধ কের রাখেবন। বাপার তাই হেলা।

অতঃপর তারা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনেদশ মেন দূগ থেক বিরেয় এেলা। তখন সাখর

(রাঃ) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক এ মেম িচিঠ িলখেলনঃ আাহর শংসা ও ণগান করার পর,

হ আাহর রাসূল! বনূ সাীফ আপনার িনেদশ অনুযায়ী আসমপন কেরেছ। আিম তােদর কােছ যাি। তারা

ঘাড় সওয়ার অবায় বর হে।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ সংবাদ জানেত পের জামা’আেতর সালাত আদােয়র জন তরী হেত

িনেদশ িদেলন। িতিন আহমাস গাের জন দশবার দু’আ করেলন। িতিন বলেলন, ’হ আাহ! আপিন আহমাস

গাের ঘাড়া ও জনশিেত বরকত দান কন।’ অতঃপর লােকরা তার কােছ আসেলা। তােদর প থেক

মুগীরাহ ইবনু ’বাহ (রাঃ) তাঁর সােথ কথা বলেলন।

িতিন বলেলন, হ আাহর নবী! সাখর (রাঃ) আমার ফুফুেক ধের এেনেছ। অথচ িতিন ইসলাম কবূল কেরেছন।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক ডেক এেন বলেলনঃ হ সাখর! কােনা গাের লাক ইসলাম

কবূল করেল তারা তােদর জীবেন ও সেদর িনরাপা লাভ কের। মুগীরাহর ফুফুেক তার িনকট িফিরেয় দাও।

িতিন (সাখর) তােক মুগীরাহর িনকট িফিরেয় িদেলন।

সাখর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ বনূ সুলাইেমর পািনর কূপিট চাইেলন। তারা ইসলাম হণ

করার ভেয় এই কূপ ছেড় পািলেয়িছল। সাখর (রাঃ) বলেলন, হ আাহর নবী! আমােক ও আমার গােক এ

কূেপর িনকেট বসবােসর অনুমিত িদন। িতিন বলেলনঃ িঠক আেছ, িতিন তােদরেক সখােন বসবােসর অনুমিত

িদেলন।

ইিতমেধ বনূ সুলাইেমর লােকরা ইসলাম কবূল করেলা। তারা সাখেরর িনকট এেস তােদর কূপ ফরত চাইেল

িতিন তা িফিরেয় িদেত অীকার করেলন। অবেশেষ তারা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এেস

বলেলা, হ আাহর নবী! ’আমরা ইসলাম কবূেলর পর শাখেরর কােছ এেস আমােদর কূপিট ফরত চাইেল িতিন

তা ফরত িদেত অীকার কেরন।
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নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক ডেক এেন বলেলনঃ হ সাখর! কােনা সদায় ইসলাম হণ করেল

তারা িনেজেদর জান-মােলর িনরাপা পায়। সুতরাং তােদর পািনর কূপিট তােদরেক িফিরেয় দাও। িতিন বলেলন,

হ আাহর নবী! িঠক আেছ। এ সময় আিম লয করলাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর চহারা

মুবারাক লায় লাল হেয় গেলা। কননা সাখেরর কাছ থেক বাদী ও কূপ ফরত নয়া হেয়িছল।[1]

English

Narrated Sakhr ibn al-Ayla al-Ahmasi:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) raided Thaqif. When Sakhr heard this, he
proceeded on his horse along with some horsemen to support the Prophet
had returned and he did not conquer (صلى الله عليه وسلم) He found the Prophet of Allah .(صلى الله عليه وسلم)
(Ta'if).

On that day Sakhr made a covenant with Allah and had His protection that
he would not depart from that fortress until they (the inhabitants)
surrendered to the command of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). He did not
leave them until they had surrendered to the command of the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم).

Sakhr then wrote to him: To proceed: Thaqif have surrendered to your
command, Messenger of Allah, and I am on my way to them. They have
horses with them.

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) then ordered prayers to be offered in
congregation. He then prayed for Ahmas ten times: O Allah, send blessings
the horses and the men of Ahmas.

The people came and Mughirah ibn Shu'bah said to him: Prophet of Allah,
Sakhr took my paternal aunt while she embraced Islam like other Muslims.

He called him and said: Sakhr, when people embrace Islam, they have
security of their blood and property. Give back to Mughirah his paternal
aunt.

So he returned his aunt to him and asked the Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم): What
about Banu Sulaym who have run away for (fear of) Islam and left that
water? He said: Prophet of Allah, allow me and my people to settle there.
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He said: Yes. So he allowed him to settle there. Banu Sulaym then embraced
Islam, and they came to Sakhr. They asked him to return their water to
them. But he refused.

So they came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said: Prophet of Allah, we embraced
Islam and came to Sakhr so that he might return our water to us. But he has
refused.

He (the Prophet) then came to him and said: When people embrace Islam,
they secure their properties and blood. Return to the people their water.

He said: Yes, Prophet of Allah. I saw that the face of the Messenger of Allah
was reddening at that moment, being ashamed of taking back from him (صلى الله عليه وسلم)
the slave-girl and the water.

ফুটেনাট

[1]. সনদ দুবল।
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60435
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